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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - ΜΑΡΤΙΟΣ 

2015 
  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο το Μάρτιο του 2015.1 2 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του 

Συμβουλίου. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με 
διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις κλπ. 

2 Προκειμένου περί νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία, μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του 
Συμβουλίου κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής 
ημερομηνίας της πράξης καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εμπίπτουν στη συνήθη 
νομοθετική διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο 
του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου καθώς και από τους 
Γενικούς Γραμματείς των δύο Οργάνων. 



 

10098/15   ΚΚ/γπ 2 
 DG F 2C  EL 
 

Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το 

Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

Το έγγραφο αυτό είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μπορούν να ληφθούν μέσω του δημόσιου μητρώου 

εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EL&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2014
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EL&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟ ΜΑΡΤΙΟ ΤΟΥ 2015 

 
3371η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ (ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ, ΕΡΕΥΝΑ 
ΚΑΙ ΔΙΑΣΤΗΜΑ)) που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 2 και 3 Μαρτίου 2015 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 
ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2015/475 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 περί των μέτρων διασφαλίσεως που 
προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος 
και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας 
ΕΕ L 83, 27.3.2015, σ. 1–5 

98/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2015/476 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 για τα μέτρα που μπορεί να λάβει η 
Ένωση μετά από έκθεση που ενέκρινε το Όργανο Επίλυσης Διαφορών του 
ΠΟΕ σχετικά με μέτρα αντιντάμπινγκ και αντεπιδοτήσεων 
ΕΕ L 83, 27.3.2015, σ. 6-10 

99/14 
 

Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2015/477 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 για τα μέτρα που μπορεί να θεσπίσει η 
Ένωση σε σχέση με τις συνδυασμένες επιπτώσεις των μέτρων αντιντάμπινγκ ή 
κατά των επιδοτήσεων και των μέτρων διασφάλισης 
ΕΕ L 83, 27.3.2015, σ. 11-15 

100/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/478 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 περί κοινού καθεστώτος εισαγωγών 
ΕΕ L 83, 27.3.2015, σ. 16-33 

101/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/479 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 περί κοινού καθεστώτος εξαγωγών 
ΕΕ L 83, 27.3.2015, σ. 34-40 

102/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
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Οδηγία (ΕΕ) 2015/413 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
11ης Μαρτίου 2015 για τη διευκόλυνση της διασυνοριακής ανταλλαγής 
πληροφοριών για τροχαίες παραβάσεις σχετικές με την οδική ασφάλεια. 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 68, 13.3.2015, σ. 9–25 

103/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην: 
Αποχή: ΗΒ 

Δήλωση της Γερμανίας 
Σχετικά με το άρθρο 4 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο: 
Το εδάφιο:  
«το κράτος μέλος της παράβασης χρησιμοποιεί, δυνάμει της παρούσας οδηγίας, τα δεδομένα που έλαβε για να εξακριβώσει το άτομο που ευθύνεται 
προσωπικά για τις αναφερόμενες στο άρθρο 2 της παρούσας οδηγίας τροχαίες παραβάσεις σχετικές με την οδική ασφάλεια» έχει την έννοια ότι το 
άτομο που ευθύνεται προσωπικώς κατά την έννοια της διάταξης αυτής είναι αποκλειστικά και μόνο ο οδηγός, διότι μόνο αυτός διαπράττει την 
παράβαση. Κατά την άποψη της γερμανικής αντιπροσωπίας, τα διαβιβαζόμενα δεδομένα που αφορούν τους κατόχους των οχημάτων επιτρέπεται ως εκ 
τούτου να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά και μόνο για τον εντοπισμό του οδηγού». 
Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας 
Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία υποστηρίζουν πλήρως τους στόχους οδικής ασφάλειας της προτεινόμενης αναθεωρημένης οδηγίας και εκτιμούν 
το ότι προβλέπεται για το Ηνωμένο Βασίλειο, την Ιρλανδία και τη Δανία παράταση της περιόδου μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο κατά δύο έτη. 
Ωστόσο, το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία εκφράζουν την απογοήτευσή τους διότι δεν τους έχει δοθεί αρκετός χρόνος ώστε να εξετάσουν δεόντως 
τις συνέπειες της πρότασης, συμπεριλαμβανομένων των ενδεχόμενων δικαστικών εξόδων που θα προκύψουν από επακόλουθες διώξεις σύμφωνα με το 
νέο μέτρο. Μολονότι το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία εκτιμούν ότι η οδηγία 2011/82/ΕΕ (διευκόλυνση της διασυνοριακής ανταλλαγής 
πληροφοριών για τροχαίες παραβάσεις σχετικές με την οδική ασφάλεια) έχει ήδη τεθεί σε ισχύ σε άλλα κράτη μέλη, το Ηνωμένο Βασίλειο, η Ιρλανδία 
και η Δανία δεν συμμετείχαν σε αυτό το μέτρο κατ’ εφαρμογή των Πρωτοκόλλων 21 και 22 των Συνθηκών. Κατά συνέπεια, μετά την ακύρωσή της 
από το Δικαστήριο με την απόφαση στην υπόθεση C-43/12, η προτεινόμενη οδηγία συνιστά νέες απαιτήσεις για το Ηνωμένο Βασίλειο, την Ιρλανδία 
και τη Δανία. 
Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία σημειώνουν την απόφαση του Δικαστηρίου, σύμφωνα με την οποία η οδηγία 2011/82/ΕΕ έπρεπε να είχε νομική 
βάση για τις μεταφορές (άρθρο 91 παράγραφος 1 στοιχείο γ) της ΣΛΕΕ) και όχι νομική βάση για την αστυνομική συνεργασία (άρθρο 87 παράγραφος 
2 της ΣΛΕΕ), λόγω του σκοπού και του περιεχομένου της. Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία εξακολουθούν να θεωρούν ότι τα ζητήματα τα οποία 
πράγματι αφορούν τη δίωξη των ποινικών αδικημάτων θα πρέπει να αντιμετωπίζονται βάσει του άρθρου 87 της ΣΛΕΕ. Εν προκειμένω, σημειώνουμε 
τη δυνατότητα μελλοντικής επανεξέτασης αυτού του μέτρου, λαμβανομένων υπόψη πτυχών όπως της εναρμόνισης και της επιβολής των κανόνων 
οδικής κυκλοφορίας και επιθυμούμε να διευκρινίσουμε ότι όταν το περιεχόμενο ενός προτεινόμενου μέτρου είναι η άσκηση αρμοδιότητας από την 
Ένωση σύμφωνα με τον Τίτλο V Μέρος ΙΙΙ της ΣΛΕΕ, ισχύει το Πρωτόκολλο 21 για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά 
το χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 
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Θέση (ΕΕ) αριθ. 3/2015 του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση σχετικά με την 
έκδοση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με την τροποποίηση της οδηγίας 94/62/ΕΚ με σκοπό τη μείωση της 
κατανάλωσης λεπτών πλαστικών σακουλών μεταφοράς. (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ C 101, 26.3.2015, σ. 1–5 

5094/15  Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή υπενθυμίζει τους στόχους της πρότασής της, της 4ης Νοεμβρίου 2013, για τον περιορισμό των αρνητικών επιπτώσεων που έχει για το 
περιβάλλον η κατανάλωση πλαστικών σακουλών με τη μείωση της κατανάλωσης και, ως εκ τούτου, με τη μείωση των σχετικών απορριμμάτων. Η 
Επιτροπή εκφράζει την ικανοποίησή της για τη συμφωνία σχετικά με την πρότασή της, αλλά επισημαίνει ότι το τελικό κείμενο που συμφωνήθηκε 
μεταξύ των συννομοθετών περιλαμβάνει ορισμένα στοιχεία που βρίσκονται εκτός του πεδίου εφαρμογής της πρότασης της Επιτροπής και δεν 
συνάδουν με τις αρχές της βελτίωσης της νομοθεσίας. Αυτό θα μπορούσε να δημιουργήσει προβλήματα όσον αφορά τη μελλοντική εφαρμογή της 
οδηγίας για τα κράτη μέλη, την Επιτροπή, τους καταναλωτές και τους οικονομικούς φορείς. 

Τα ζητήματα που εγείρουν ανησυχίες είναι τα εξής: 

• η έγκριση ετικέτας για βιοδιασπώμενες σακούλες και σακούλες που μπορούν να λιπασματοποιηθούν κατ’ οίκον χωρίς να υπάρχει σχετική 
εκτίμηση αντικτύπου· 

• η πρόσθετη διοικητική επιβάρυνση για τα κράτη μέλη και τους οικονομικούς φορείς, συμπεριλαμβανομένων των νέων υποχρεώσεων 
υποβολής εκθέσεων και απαιτήσεων επισήμανσης· 

• διατάξεις οι οποίες θα μπορούσαν να αντιμετωπιστούν καλύτερα στο πλαίσιο της συνέχειας που θα δοθεί στην Πράσινη Βίβλο της Επιτροπής 
για τα πλαστικά απόβλητα, όπως η έκθεση για τη χρήση «οξο-διασπώμενων» πλαστικών σακουλών· 

• η δυνατότητα διαφοροποίησης των μέτρων που λαμβάνονται για τις πλαστικές σακούλες με βάση τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις τους ή 
άλλες ιδιότητές τους ενδέχεται να αποδειχθεί προβληματική υπό το πρίσμα των αρχών της αναλογικότητας και της απαγόρευσης των 
διακρίσεων καθώς και των αρχών της ενιαίας αγοράς· 

• η δυνατότητα καθορισμού εθνικών στόχων κατανάλωσης, σε επίπεδο που προκαθορίζεται από την οδηγία, χωρίς να υπάρχουν σχετικά 
στατιστικά στοιχεία για όλα τα κράτη μέλη· 

• οι πολύ σύντομες προθεσμίες για την κατάρτιση και τη θέσπιση, σε εκτελεστικές πράξεις, μιας μεθοδολογίας για την υποβολή εκθέσεων 
σχετικά με την κατανάλωση λεπτών πλαστικών σακουλών μεταφοράς και ετικετών για βιοδιασπώμενες πλαστικές σακούλες μεταφοράς. 
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Θέση (ΕΕ) αριθ. 4/2015 του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση για την έκδοση 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά 
τις απαιτήσεις έγκρισης τύπου για την ανάπτυξη του συστήματος eCall που 
βασίζεται στην υπηρεσία 112 σε οχήματα και την τροποποίηση της οδηγίας 
2007/46/ΕΚ 
ΕΕ C 134, 24.4.2015, σ. 1–14 

5130/15 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην: 
Κατά: ΗΒ 

Οδηγία (ΕΕ) 2015/412 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
11ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/18/ΕΚ όσον αφορά 
τη δυνατότητα που παρέχεται στα κράτη μέλη να περιορίζουν ή να 
απαγορεύουν την καλλιέργεια γενετικά τροποποιημένων οργανισμών (ΓΤΟ) 
στην επικράτειά τους. (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 68, 13.3.2015 

1/15 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην: 
Αποχές: BE, ΠΡ 

Δήλωση της Επιτροπής 
Κατά την έγκριση των ΓΤΟ για καλλιέργεια, η Επιτροπή, σεβόμενη πλήρως την υποχρέωσή της, θα λάβει υπόψη όλα τα στοιχεία που έχει στη διάθεσή 
της, συμπεριλαμβανομένης της δυνατότητας των κρατών μελών να περιορίζουν ή να απαγορεύουν την καλλιέργεια ΓΤΟ στην επικράτειά τους που 
προβλέπεται από την παρούσα οδηγία. 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΕΕ) αριθ. 2015/384 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 σχετικά με τη σύναψη, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας σύμπραξης στον τομέα της βιώσιμης αλιείας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Σενεγάλης και το πρωτόκολλο εφαρμογής της 
ΕΕ L 65, 10.3.2015, σ. 1–3 

12812/14 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης και των κρατών μελών, 
πρωτοκόλλου τροποποίησης της συμφωνίας για τις θαλάσσιες μεταφορές μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση  

5081/15 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης και των κρατών μελών, 
πρωτοκόλλου τροποποίησης της συμφωνίας για τις θαλάσσιες μεταφορές μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση 

5083/15 
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Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2015/356 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 με την οποία επιτρέπεται 
στο Ηνωμένο Βασίλειο να εφαρμόζει διαφοροποιημένα επίπεδα φορολογίας στα καύσιμα κίνησης σε 
ορισμένες γεωγραφικές περιοχές σύμφωνα με το άρθρο 19 της οδηγίας 2003/96/ΕΚ 
ΕΕ L 61, 5.3.2015, σ. 24–25 

5805/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/354 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την έγκριση του εσωτερικού 
κανονισμού της επιτροπής επενδυτικής διευκόλυνσης που συστάθηκε υπό την αιγίδα της Ευρωπαϊκής 
Τράπεζας Επενδύσεων 
ΕΕ L 61, 5.3.2015, σ. 10-16 

5504/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/438 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για τον καθορισμό της θέσης που θα 
ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής, η οποία συγκροτήθηκε δυνάμει της 
Συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ουκρανίας για την απλούστευση της έκδοσης 
θεωρήσεων, όσον αφορά τη θέσπιση κοινών κατευθυντήριων γραμμών για την εφαρμογή της 
συμφωνίας 
ΕΕ L 72, 17.3.2015, σ. 8–26 

15902/14 

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις 
δυνάμει του άρθρου XXIV παράγραφος 6 της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 
1994 με τη Δημοκρατία της Αρμενίας και άλλα μέλη του ΠΟΕ τα οποία επηρεάζονται από την αίτηση 
ΠΟΕ που υπέβαλε η Δημοκρατία της Αρμενίας στις 23 Οκτωβρίου 2014 

5801/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/362 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για τον καθορισμό της θέσης που θα 
εκφρασθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Γενικό Συμβούλιο του Παγκόσμιου Οργανισμού 
Εμπορίου σχετικά με αίτηση για απαλλαγή που υπέβαλαν οι Ηνωμένες Πολιτείες στον ΠΟΕ με σκοπό 
την παράταση ισχύος και τη διεύρυνση του πεδίου εφαρμογής του νόμου των ΗΠΑ για την οικονομική 
ανόρθωση της λεκάνης της Καραϊβικής (CBERA) 
ΕΕ L 62, 6.3.2015, σ. 22–23 

5804/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/355 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 περί εγκρίσεως του εσωτερικού 
κανονισμού της επιτροπής του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης 
ΕΕ L 61, 5.3.2015, σ. 17-23 

5992/15 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/323 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 σχετικά με τον δημοσιονομικό 
κανονισμό που εφαρμόζεται στο 11ο Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 17–38 

10178/14 
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Δήλωση της Επιτροπής 
σχετικά με τη χρησιμοποίηση καταπιστευματικών ταμείων της ΕΕ 
Καταπιστευματικά ταμεία της Ένωσης για θεματικές ενέργειες θα συστήνονται μόνον εφόσον εντάσσονται σε συνεκτικό πλαίσιο πολιτικής και 
εφόσον έχει αποδειχθεί η πρόθεση άλλων χορηγών να τα συγχρηματοδοτήσουν. 
Η σύσταση καταπιστευματικών ταμείων της Ένωσης για θεματικές ενέργειες θα αιτιολογείται δεόντως ως προς την προστιθέμενη αξία για την Ένωση 
και την προσθετικότητα, σε σύγκριση με άλλα υφιστάμενα χρηματοδοτικά μέσα, όπως π.χ. άλλοι τύποι χρηματοδότησης στο πλαίσιο του ΕΤΑ, καθώς 
και ως προς την ύπαρξη αντίστοιχων καταπιστευματικών ταμείων τα οποία διαχειρίζονται διεθνείς οργανισμοί. 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/323 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 σχετικά με τον δημοσιονομικό 
κανονισμό που εφαρμόζεται στο 11ο Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 17–38 

10176/14 

Δήλωση της Επιτροπής 
σχετικά με το άρθρο 7 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού του 11ου ΕΤΑ 
Όσον αφορά τη δημιουργία μηχανισμού βασιζόμενου στις επιδόσεις που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 2, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι μια 
προσέγγιση βάσει κινήτρων λειτουργεί καλύτερα όταν διατίθεται ουσιώδης χρηματοδότηση για τη δημιουργία σημαντικού αντίκτυπου και 
αποτελεσμάτων και όταν η χρηματοδότηση αποτελεί μέρος ευρύτερης στρατηγικής της συμμετοχής της ΕΕ. Η Επιτροπή δεσμεύεται πλήρως στην 
ανάπτυξη του μηχανισμού αυτού και έχει κινήσει διαδικασία εξέτασης με τα κράτη μέλη προς το σκοπό αυτό. 
Όσον αφορά το μέγεθος, στο πλαίσιο του 10ου ΕΤΑ αναλήφθηκαν δύο σημαντικές πρωτοβουλίες (i) η εισαγωγή ποσοστού παροχής κινήτρων στον 
τομέα της διακυβέρνησης (ένα προγραμματισμένο ποσό 2,7 δισ. ευρώ εκ του οποίου τα 2,3 δισ. ευρώ χορηγήθηκαν τελικά στις χώρες ΑΚΕ) και η 
πρωτοβουλία υπέρ της επιτάχυνσης για την επίτευξη των Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας (1 δισ. ευρώ). 
Επιπλέον, προκειμένου να επιτραπεί επαρκής μόχλευση στο πλαίσιο του βασιζόμενου στις επιδόσεις μηχανισμού, η Επιτροπή θα εξασφαλίσει ότι θα 
διατεθεί ποσό τουλάχιστον 2 δισ. ευρώ στο πλαίσιο των αποθεμάτων μη κατανεμημένων πόρων για χορηγήσεις στις χώρες ΑΚΕ, σύμφωνα με τα 
κριτήρια του εν λόγω μηχανισμού, για την περίοδο 2014-2017. 
Μη κατανεμημένοι πόροι είναι οι πόροι που δεν προορίζονται για συγκεκριμένες χρηματοδοτήσεις χωρών ή περιοχών ή για τη συνεργασία μεταξύ των 
χωρών ΑΚΕ. Σύμφωνα με τη συμφωνία του Κοτονού και όπως και στην περίπτωση του 10ου ΕΤΑ, οι χορηγήσεις προς χώρες ή περιοχές μπορούν να 
αυξηθούν από μη κατανεμημένους πόρους μέσω ad hoc επανεξετάσεων. Τα κονδύλια αυτά μπορούν επίσης να αυξάνονται ή να μειώνονται με την 
ευκαιρία των ενδιάμεσων και των τελικών αναθεωρήσεων. Σε περίπτωση μείωσης, τα αντίστοιχα ποσά ενσωματώνονται στα αποθέματα των μη 
κατανεμημένων πόρων. 
Σύμφωνα με το άρθρο 9 της απόφασης 2010/427/ΕΕ του Συμβουλίου της 26ης Ιουλίου 2010 για τον καθορισμό της οργάνωσης και της λειτουργίας 
της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης οι εργασίες για τα θέματα αυτά προετοιμάζονται από κοινού από τις αρμόδιες υπηρεσίες της ΕΥΕΔ 
και της Επιτροπής. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2015/334 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της εσωτερικής 
συμφωνίας μεταξύ των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
που συνήλθαν στο πλαίσιο του Συμβουλίου, για τη χρηματοδότηση της βοήθειας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης από το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο, για την περίοδο 2014-2020, βάσει της συμφωνίας 
εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ, καθώς και για τη χορήγηση χρηματοδοτικής ενίσχυσης στις Υπερπόντιες 
Χώρες και Εδάφη για τις οποίες ισχύουν οι διατάξεις του τέταρτου μέρους της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 75-76 

16104/14 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/332 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την παράταση της εντολής 
του Ειδικού Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Νότιο Καύκασο και την κρίση στη Γεωργία 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 70-73 

5723/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/331 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την παράταση της εντολής 
του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 66-69 

5715/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/335 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/231/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 77-78 

17110/14 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/336 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την εφαρμογή 
της απόφασης 2013/798/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Κεντροαφρικανικής 
Δημοκρατίας 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 79-80 

5631/15 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/324 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την 
εφαρμογή του άρθρου 17 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 224/2014 σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα λόγω της κατάστασης στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 39-40 

5633/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/335 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/231/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 77-78 

5680/15 
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/325 του Συμβουλίου της 2ας Μαρτίου 2015 περί εφαρμογής 
του άρθρου 13 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 356/2010 για την επιβολή ορισμένων συγκεκριμένων 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων λόγω της 
κατάστασης στη Σομαλία 
ΕΕ L 58, 3.3.2015, σ. 41-42 

5683/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την πολιτική για την ενιαία αγορά 6197/15 

3372η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ) που πραγματοποιήθηκε 
στις Βρυξέλλες στις 5 Μαρτίου 2015 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ  ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Θέση (ΕΕ) αριθ. 6/2015 του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της 
έκδοσης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για 
την παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων και την επαλήθευση των 
εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα από θαλάσσιες μεταφορές και για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2009/16/ΕΚ. (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ C 134, 24.4.2015, σ. 29-51 

17086/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην: 
Κατά: ΕΛ, ΚΥ, ΜΑ 
Αποχή: ΠΛ 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή τονίζει ότι η συστηματική επίκληση του άρθρου 5 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο στοιχείο β) είναι αντίθετη με το γράμμα και το πνεύμα 
του κανονισμού 182/2011 (ΕΕ L 55, 28.2.2011, σ. 13). Η προσφυγή στην εν λόγω διάταξη πρέπει να γίνεται αν υπάρχει ειδική ανάγκη παρέκκλισης 
από τον γενικό κανόνα, σύμφωνα με τον οποίο η Επιτροπή δύναται να εκδώσει σχέδιο εκτελεστικής πράξης όταν δεν έχει διατυπωθεί γνώμη. 
Δεδομένου ότι αποτελεί εξαίρεση στον γενικό κανόνα που θεσπίζεται με το άρθρο 5 παράγραφος 4, η προσφυγή στο εδάφιο 2 στοιχείο β) δεν μπορεί 
να εκλαμβάνεται απλώς ως εμπίπτουσα στη «διακριτική ευχέρεια» του νομοθέτη, αλλά πρέπει να ερμηνεύεται περιοριστικά και, συνεπώς, πρέπει να 
αιτιολογείται. 
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Δήλωση της Κύπρου 
Η Κύπρος είχε δηλώσει σαφώς την προτίμησή της για ένα διεθνές σύστημα παρακολούθησης, υποβολής εκθέσεων και επαλήθευσης (ΠΥΕ) με ευρεία 
συμφωνία υπό την αιγίδα του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΔΝΟ). Στο πλαίσιο αυτό εκφράσαμε την άποψή μας ότι θα ήταν αποδεκτό ένα 
κατάλληλα διαρθρωμένο καθεστώς ΠΥΕ σε επίπεδο ΕΕ. Προϋπόθεση για τη στήριξή μας ήταν ο μηχανισμός να είναι αποτελεσματικός και να μη 
στρεβλώνει τον ανταγωνισμό. Δυστυχώς, ανησυχούμε σοβαρά για το γεγονός ότι ορισμένες διατάξεις που περιλαμβάνονται στο κείμενο του 
προτεινόμενου, προς έκδοση κανονισμού είναι προβληματικές και οι ιδιαιτερότητες του ναυτιλιακού τομέα δεν λαμβάνονται επαρκώς υπόψη. 

Πιο συγκεκριμένα η Κύπρος πιστεύει ότι οι διατάξεις που περιλαμβάνει το άρθρο 21 του κανονισμού, οι οποίες αφορούν τη δημοσίευση πληροφοριών 
σχετικά με την ενεργειακή αποδοτικότητα των πλοίων, θα οδηγήσουν σε στρεβλώσεις του ανταγωνισμού. Επίσης, οι προς δημοσίευση πληροφορίες 
σχετικά με την ενεργειακή αποδοτικότητα των πλοίων δεν είναι ομοιόμορφα συγκρίσιμες και ως εκ τούτου θα οδηγήσουν σε λανθασμένα 
συμπεράσματα και θα επηρεάσουν την αγορά καθώς και τη διαδικασία λήψης αποφάσεων για νέους κανόνες. 

Μια άλλη σημαντική συνέπεια της δημοσίευσης πληροφοριών σχετικά με την ενεργειακή αποδοτικότητα των πλοίων είναι η αποκάλυψη εμπορικά 
ευαίσθητων επιχειρησιακών πληροφοριών όπως η κατανάλωση καυσίμου του πλοίου, ο όγκος του μεταφερόμενου φορτίου και η διανυθείσα 
απόσταση. 

Κατά συνέπεια, η Κύπρος δεν είναι σε θέση να συναινέσει στην έκδοση του κανονισμού.  
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Δήλωση της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Μάλτας 
1. Η Ελληνική Δημοκρατία και η Μάλτα θεωρούν ότι το κείμενο της τελικής συμφωνίας σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων και την επαλήθευση των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα 
από τις θαλάσσιες μεταφορές και για την τροποποίηση του κανονισμού (EΕ) αριθ. 525/2013 δεν λαμβάνει πλήρως υπόψη τις συγκεκριμένες 
πρακτικές της παγκόσμιας ναυτιλίας και, για τον λόγο αυτό, δεν είναι καθόλου βέβαιο ότι το κείμενο καταφέρνει να επιτύχει τον σκοπό του, 
δηλαδή τη διευκόλυνση του καθορισμού διεθνών κανόνων στο πλαίσιο του ΔΝΟ για την παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων και την 
επαλήθευση των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα από τις διεθνείς μεταφορές. 

2. Θεωρούμε πως δεν είναι όλα τα δεδομένα που παρακολουθούνται και αποτελούν αντικείμενο έκθεσης για κάθε πλοίο συναφή με τον σκοπό της 
παρακολούθησης, της υποβολής εκθέσεων και της επαλήθευσης των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα από πλοία, γεγονός που αυξάνει τον 
διοικητικό φόρτο και το κόστος τόσο για τα κράτη της σημαίας όσο και για τους πλοιοκτήτες, χωρίς να υπάρχει προφανές όφελος για το θαλάσσιο 
περιβάλλον. Για τους λόγους αυτούς η Ελλάδα και η Μάλτα υποστήριξαν, από την έναρξη των διαβουλεύσεων για τον προτεινόμενο κανονισμό, 
ότι στόχος πρέπει να είναι η συλλογή δεδομένων από την κατανάλωση καυσίμου των πλοίων σε συνδυασμό με τη διανυθείσα απόσταση, δηλαδή 
δεδομένα που είναι ήδη διαθέσιμα επάνω στα πλοία. 

3. Επιπλέον η Ελληνική Δημοκρατία και η Μάλτα δεν έχουν πειστεί σχετικά με την αναλογικότητα και την προστιθέμενη αξία της δημοσίευσης 
εμπορικά ευαίσθητων δεδομένων, ιδίως αυτών που σχετίζονται με το «μεταφορικό έργο» και το «μεταφερόμενο φορτίο», λαμβάνοντας ιδίως 
υπόψη ότι τα πλοία επιχειρούν σε περιβάλλον που χαρακτηρίζεται από πολλές μεταβλητές οι οποίες δεν υπόκεινται στον έλεγχο κανενός μέρους 
και επηρεάζουν τις επιδόσεις τους. 

4. Πέραν αυτού συνεχίζουμε να θεωρούμε ότι τα τεχνικά μέρη του προτεινόμενου κανονισμού δεν εξετάστηκαν επαρκώς και δεν δόθηκε αρκετός 
χρόνος για την επεξεργασία τους, ώστε να καταστεί δυνατή η ανάπτυξη ενός συστήματος ΠΥΕ που να είναι εύχρηστο τόσο για τη βιομηχανία όσο 
και για τις αρχές. 

5. Ταυτόχρονα η Ελληνική Δημοκρατία και η Μάλτα αμφισβητούν κατά πόσον το προτεινόμενο ενωσιακό σύστημα ΠΥΕ, όπως συμπεριλήφθηκε 
στο κείμενο της τελικής συμφωνίας, θα έχει προστιθέμενη αξία λειτουργώντας ως πρότυπο και προωθώντας την υιοθέτηση παγκόσμιου 
συστήματος, δεδομένου ότι οι εν εξελίξει συζητήσεις στο πλαίσιο του ΔΝΟ ακολουθούν μια λιγότερο περίπλοκη και πιο εύκολη στην εφαρμογή 
προσέγγιση όσον αφορά την ανάπτυξη ενός παγκόσμιου συστήματος συλλογής δεδομένων για την κατανάλωση καυσίμου από τα πλοία. Έχει 
μεγάλη σημασία να εξασφαλιστεί ότι, μόλις καθιερωθεί διεθνές σύστημα μέσω του ΔΝΟ, ο κανονισμός θα αναθεωρηθεί ώστε να ευθυγραμμιστεί 
πλήρως με το παγκόσμιο σύστημα. 

Λαμβάνοντας υπόψη τα ανωτέρω, η Ελληνική Δημοκρατία και η Μάλτα δεν είναι σε θέση να συναινέσουν στην τελική συμφωνία του προτεινόμενου 
κανονισμού. 
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Δήλωση της Φινλανδίας, των Κάτω Χωρών και της Σουηδίας 
Η Φινλανδία, οι Κάτω Χώρες και η Σουηδία τάσσονται υπέρ της παρακολούθησης των θαλάσσιων εκπομπών CO2 και στηρίζουν το αποτέλεσμα των 
διαπραγματεύσεων ανάμεσα στο Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Όλοι οι τομείς πρέπει να συμβάλουν στη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου ώστε οι προσπάθειες να συνάδουν με τον παγκόσμιο στόχο 
να περιοριστεί η αύξηση της θερμοκρασίας του πλανήτη σε 2ᴼC. Λόγω της διεθνούς φύσης της ναυτιλίας, η πιο αποτελεσματική μέθοδος μείωσης των 
εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου στις διεθνείς θαλάσσιες μεταφορές θα είναι μια παγκόσμια συμφωνία στο πλαίσιο του Διεθνούς Ναυτιλιακού 
Οργανισμού (ΔΝΟ). Ως εκ τούτου έχει ζωτική σημασία ο κανονισμός ΠΥΕ της ΕΕ να συμβάλει στην ανάπτυξη διεθνών κανόνων από τον ΔΝΟ. 

Ο κανονισμός ΠΥΕ της ΕΕ ορίζει σύστημα για την παρακολούθηση των εκπομπών CO2 και άλλων σχετικών δεδομένων, διατηρώντας παράλληλα τον 
εμπιστευτικό χαρακτήρα των εμπορικών και βιομηχανικών πληροφοριών. Ο κανονισμός μπορεί μεταξύ άλλων να συμβάλει στην εξάλειψη εμποδίων 
στην αγορά και να βοηθήσει στον καθορισμό στόχων με την παροχή αξιόπιστων δεδομένων. 

Προκειμένου να εξασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού για πλοία που επιχειρούν σε λιγότερο ευνοϊκές κλιματικές συνθήκες, είναι επίσης 
σημαντικό να προστεθούν στα στοιχεία που παρακολουθούνται σύμφωνα με τον κανονισμό συγκεκριμένες πληροφορίες σχετικά με την κατηγορία 
πάγου του πλοίου και την πλεύση σε πάγο. 

Θα θέλαμε να τονίσουμε ότι χρειάζονται περαιτέρω εργασίες όσον αφορά ορισμένα στοιχεία του κανονισμού. Πρέπει ιδίως να αποτελέσει αντικείμενο 
πρόσθετης επεξεργασίας ο υπολογισμός του μεταφορικού έργου και της ενεργειακής αποδοτικότητας των πλοίων ώστε να είναι δυνατή η δίκαιη και 
πραγματική σύγκριση ανάμεσα στους διαφορετικούς τύπους πλοίων. Αυτό θα παρουσιάσει προκλήσεις για όλους τους τύπους πλοίων, ιδίως για 
τύπους όπως τα πλοία γενικού φορτίου, τα ro-pax και τα ro-ro. Πρέπει απαραιτήτως να προσδιοριστούν οι παράμετροι που θα χρησιμοποιούνται στον 
υπολογισμό του φορτίου που μεταφέρθηκε για όλους τους τύπους πλοίων, τόσο για την κατηγορία των εκτελεστικών πράξεων όσο και για την 
κατηγορία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

Θα θέλαμε επίσης να τονίσουμε πως είναι σημαντικό τα κράτη μέλη να συνεχίσουν να παίζουν εποικοδομητικό ρόλο στις συζητήσεις στο πλαίσιο του 
ΔΝΟ σχετικά με τον καθορισμό διεθνών κανόνων. 
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Δήλωση της Πολωνίας 
Η Πολωνία υποστηρίζει τις προσπάθειες για τη μείωση των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα από τις θαλάσσιες μεταφορές, ωστόσο εκτιμά ότι οι 
προσπάθειες αυτές πρέπει να καταβάλλονται στο πλαίσιο του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΙΜΟ), λόγω της διεθνούς φύσης της ναυτιλίας και 
των παγκόσμιων επιπτώσεων των κλιματικών αλλαγών. Ως εκ τούτου, οποιεσδήποτε νομοθετικές λύσεις θα πρέπει να είναι διεθνούς και όχι 
περιφερειακής φύσεως. 
Η Πολωνία είναι της άποψης ότι ο Διεθνής Ναυτιλιακός Οργανισμός είναι το καταλληλότερο φόρουμ για τη δημιουργία νομικών προτύπων για τη 
μείωση των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα από τις διεθνείς θαλάσσιες μεταφορές. Οι αποφάσεις του ΙΜΟ δεν θέτουν σε κίνδυνο προληπτικά 
μέτρα που θεσπίζονται από κράτη μη μέλη της ΕΕ για την αντιμετώπιση των διατάξεων που θεσπίστηκαν βάσει των απαιτήσεων της ΕΕ. Η Πολωνία 
υποστηρίζει και προωθεί ενεργά τα μέτρα που λαμβάνονται στο πλαίσιο του φόρουμ του ΙΜΟ που αποσκοπούν στη θέσπιση κατάλληλων παγκόσμιων 
μέσων. 
Κατά την άποψη της Πολωνίας, η έγκριση του προτεινόμενου κανονισμού στην τρέχουσα μορφή του δεν θα διευκολύνει τις διαπραγματεύσεις και τις 
προσπάθειες του ΙΜΟ για την εξεύρεση παγκόσμιων λύσεων δεδομένου ότι το σχέδιο κανονισμού περιέχει στοιχεία για τα οποία είναι απίθανο να 
επιτευχθεί βραχυπρόθεσμα συναίνεση στο πλαίσιο του ΙΜΟ (για παράδειγμα σχετικά με το ζήτημα της υποβολής εκθέσεων ποσοτικών πληροφοριών 
σχετικά με το φορτίο). 
Η Πολωνία δεν μπορεί να υποστηρίξει το σχέδιο κανονισμού. Ωστόσο, δεδομένου ότι κατά τη διάρκεια των εργασιών για το σχέδιο ελήφθησαν υπόψη 
ορισμένες πτυχές κατά τρόπο ώστε να καταστεί ο κανονισμός περισσότερο αποδεκτός και να προσεγγίσει λύσεις που προτάθηκαν στο πλαίσιο του 
φόρουμ του ΙΜΟ, η Πολωνία απέχει από την ψηφοφορία. 
Θέση (ΕΕ) αριθ. 5/2015 του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της 
έκδοσης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 σχετικά με τις 
ευρωπαϊκές στατιστικές. (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 
και την Ελβετία) 
ΕΕ C 134, 24.4.2015, σ. 18-26 

6582/15 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην 
Κατά: ΑΥ, ΗΒ 
Αποχές: ΚΧ, ΠΡ 

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου, της Φινλανδίας και της Λιθουανίας 
Όσον αφορά την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 
σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές, το Ηνωμένο Βασίλειο, η Φινλανδία και η Λιθουανία θεωρούν ότι το άρθρο 338 παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ, 
παρότι συνιστά τη νομική βάση του κανονισμού 223/2009, δεν αποτελεί ενδεδειγμένη νομική βάση για το άρθρο 12 παράγραφος 5 του προτεινόμενου 
κανονισμού. Το άρθρο αυτό προβλέπει την αρμοδιότητα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να δρομολογεί και να διενεργεί έρευνα όταν η τομεακή 
νομοθεσία προβλέπει επιβολή προστίμων σε περίπτωση παραποίησης στατιστικών στοιχείων από τα κράτη μέλη. Το Ηνωμένο Βασίλειο, η Φινλανδία 
και η Λιθουανία υπογραμμίζουν ότι το άρθρο 338 της ΣΛΕΕ δεν προβλέπει την επιβολή προστίμων ή άλλων κυρώσεων στον τομέα των στατιστικών 
δυνάμει τομεακής νομοθεσίας και, ως εκ τούτου, το άρθρο 12 παράγραφος 5 δεν θεωρείται νομικά αποδεκτή βάση για μελλοντική τομεακή νομοθεσία. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/397 του Συμβουλίου της 5ης Μαρτίου 2015 για τον καθορισμό της θέσης που θα 
ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο πλαίσιο των σχετικών επιτροπών της Οικονομικής Επιτροπής των 
Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη όσον αφορά τις προτάσεις τροποποίησης των κανονισμών αριθ. 7, 
13, 23, 37, 38, 41, 43, 45, 51, 55, 59, 75, 78, 98, 99, 106, 107, 110, 112, 113, 117, 119, 123, 128 και 129 
του ΟΗΕ, την τροποποίηση 2 του παγκόσμιου τεχνικού κανονισμού του ΟΗΕ αριθ. 3 όσον αφορά τα 
συστήματα πέδησης των μοτοσικλετών, και την τροποποίηση 3 του παγκόσμιου τεχνικού κανονισμού 
αριθ. 4 όσον αφορά την παγκόσμια διαδικασία πιστοποίησης βαρέων οχημάτων 
ΕΕ L 66, 11.3.2015, σ. 12–15 

6289/15 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/373 του Συμβουλίου της 5ης Μαρτίου 2015 που τροποποιεί τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 2533/98 σχετικά με τη συλλογή στατιστικών πληροφοριών από την Ευρωπαϊκή Κεντρική 
Τράπεζα 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 6–7 

5576/15 

Δήλωση της αυστριακής, της φινλανδικής και της γερμανικής αντιπροσωπίας 
Η Γερμανία, η Αυστρία, η Φινλανδία υπόκεινται σε εθνικές συνταγματικές διατάξεις που απαιτούν ταχεία και ολοκληρωμένη διαβίβαση των 
πληροφοριών σχετικά με τις δραστηριότητες του ΕΜΣ στα εθνικά τους κοινοβούλια. Στο πλαίσιο αυτό, εννοείται ότι οι διατάξεις σχετικά με την 
διαβίβαση των πληροφοριών μεταξύ των μελών του ΕΜΣ και των αντίστοιχων εθνικών κοινοβουλίων τους, όπως ορίζεται στο άρθρο 8, παράγραφος 
4α, εδάφιο 4, θεσπίζονται με την επιφύλαξη των συνταγματικών υποχρεώσεών τους να διαβιβάζουν τις πληροφορίες χωρίς καθυστέρηση. 
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Δήλωση της σλοβενικής αντιπροσωπείας 
Η Σλοβενία υποστηρίζει γενικά τον στόχο της σύστασης για την ελαχιστοποίηση του φόρτου εργασίας όσον αφορά την παροχή στοιχείων από τις 
μονάδες παροχής στοιχείων και τη διευκόλυνση της σωστής εκτέλεσης της εποπτείας των χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων, των αγορών και των 
υποδομών που ανατίθενται σε όλες τις αρμόδιες αρχές, καθώς και την ορθή εκτέλεση των καθηκόντων που ανατίθενται στις αρχές που είναι αρμόδιες 
για την προστασία της σταθερότητας του χρηματοπιστωτικού συστήματος. 
Ωστόσο, πρέπει να σημειωθεί ότι η σύσταση δεν είναι σαφής όσον αφορά τη διαβίβαση εμπιστευτικών στατιστικών πληροφοριών, όπως ορίζεται στην 
παράγραφο 4α του άρθρου 8. Η παράγραφος 4α, ορίζει τη νομική βάση για τη διαβίβαση εμπιστευτικών στατιστικών πληροφοριών από το ΕΣΚΤ 
(ευρωπαϊκό σύστημα κεντρικών τραπεζών) σε αρχές ή φορείς των κρατών μελών και της Ένωσης που είναι αρμόδιοι για την εποπτεία των 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων, των αγορών και των υποδομών ή για τη σταθερότητα του χρηματοπιστωτικού συστήματος, καθώς και στον 
Ευρωπαϊκό Μηχανισμό Σταθερότητας (ΕΜΣ). Επιπλέον, η παράγραφος 4α ορίζει επίσης τη νομική βάση για την περαιτέρω διαβίβαση εμπιστευτικών 
στατιστικών πληροφοριών από τον ΕΜΣ στα εθνικά κοινοβούλια στον βαθμό που απαιτείται από την εθνική τους νομοθεσία. 
Πιο συγκεκριμένα, σύμφωνα με τους εθνικούς κανόνες που διέπουν το στατιστικό απόρρητο, οι εμπιστευτικές στατιστικές πληροφορίες πρέπει να 
χρησιμοποιούνται μόνον για στατιστικούς σκοπούς, δηλαδή αποκλειστικά για την ανάπτυξη και την παραγωγή στατιστικών αποτελεσμάτων και 
αναλύσεων, ενώ απαγορεύεται η χρήση των πληροφοριών αυτών για μη στατιστικούς σκοπούς (π.χ. διοικητικούς, φορολογικούς, δικαστικούς, 
σκοπούς επιθεωρήσεων, κ.λπ.). Οι εθνικοί κανόνες συνάδουν με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11 Μαρτίου 2009, σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές. Πέραν του πεδίου των ειδικών αρμοδιοτήτων της, η εθνική κεντρική 
τράπεζα αποτελεί και μέρος του εθνικού στατιστικού συστήματος και, ως εκ τούτου, υποχρεούται να συμμορφώνεται με τους κανόνες περί 
στατιστικού απορρήτου. Κατά τη γνώμη μας, η παράγραφος 4α αποτελεί «γκρίζα ζώνη» για τη διαβίβαση των εμπιστευτικών στατιστικών 
πληροφοριών. Μολονότι η σύσταση δεν ισχύει για τις εμπιστευτικές στατιστικές πληροφορίες που συλλέγονται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
223/2009 σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές, θα πρέπει να υπάρχει σαφής διάκριση μεταξύ της χρήσης εμπιστευτικών στατιστικών πληροφοριών 
σύμφωνα με τον κανονισμό 2533/98 και στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων του ΕΣΚΤ και των αρχών που είναι υπεύθυνες για τη χρηματοπιστωτική 
εποπτεία, και της χρήσης εμπιστευτικών στατιστικών πληροφοριών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 223/2009 και την εθνική στατιστική 
νομοθεσία. 
Εν κατακλείδι, θεωρούμε ότι η σύσταση δεν είναι αρκετά σαφής όσον αφορά τον περιορισμό της χρήσης εμπιστευτικών στατιστικών πληροφοριών και 
θα μπορούσε να συντελέσει στην υποβάθμιση των προτύπων του στατιστικού απορρήτου. 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/363 του Συμβουλίου της 5ης Μαρτίου 2015 σχετικά με την προσωρινή 
υποδοχή ορισμένων Παλαιστινίων σε κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ΕΕ L 62, 6.3.2015, σ. 24-24 

5913/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/364 του Συμβουλίου της 5ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων 
και φορέων λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία 
ΕΕ L 62, 6.3.2015, σ. 25-28 

6459/15 
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/357 του Συμβουλίου της 5ης Μαρτίου 2015 για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 208/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων 
προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία 
ΕΕ L 62, 6.3.2015, σ. 1-4 

6460/15 

3373η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ) που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες, στις 6 Μαρτίου 2015 
ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΕΕ) 2015/423 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για τον καθορισμό της θέσης που 
πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην έβδομη σύνοδο της συνδιάσκεψης των 
μερών της σύμβασης του Ρότερνταμ όσον αφορά τις τροποποιήσεις του παραρτήματος III της 
σύμβασης του Ρότερνταμ σχετικά με τη διαδικασία συναίνεσης μετά από ενημέρωση όσον αφορά 
ορισμένα επικίνδυνα χημικά προϊόντα και φυτοφάρμακα στο διεθνές εμπόριο 
ΕΕ L 68, 13.3.2015, σ. 48-49 

5878/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/451 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 σχετικά με την προσχώρηση της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Σύμβαση για το διεθνές εμπόριο ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας που 
απειλούνται με εξαφάνιση (CITES) 
ΕΕ L 75, 19.3.2015, σ. 1–3 

9412/14 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή θεωρεί ότι η απόφαση του Συμβουλίου θα πρέπει να βασίζεται σε δύο ουσιαστικές νομικές βάσεις, δηλαδή στο άρθρο 207 της ΣΛΕΕ για 
το εμπόριο και στο άρθρο 192 της ΣΛΕΕ για το περιβάλλον. Σύμφωνα με πάγια νομολογία, η νομική βάση μιας πράξης εξαρτάται από τον κύριο ή τον 
πρωτεύοντα σκοπό ή συνιστώσα της. Αν και ο απώτερος σκοπός της σύμβασης CITES είναι η προστασία του περιβάλλοντος, ωστόσο, είναι 
αναμφισβήτητο ότι η σύμβαση CITES ρυθμίζει άμεσα το διεθνές εμπόριο στον τομέα των οικείων ειδών και έχει ευθύ και άμεσο αντίκτυπο στο εν 
λόγω εμπόριο. Το εμπόριο είναι συνεπώς σαφώς η κύρια συνιστώσα της σύμβασης CITES και της απόφασης του Συμβουλίου για την προσχώρηση της 
ΕΕ στη σύμβαση αυτή. 
Βάσει των ανωτέρω, η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το Συμβούλιο παρέκκλινε από την πρόταση της Επιτροπής όσον αφορά τη 
νομική βάση και επιφυλάσσεται του δικαιώματός της να προσφύγει στα ένδικα μέσα που προβλέπει η Συνθήκη. 
Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/383 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για την εφαρμογή 
της απόφασης 2013/255/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 41-45 

6256/15 
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/375 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης 
στη Συρία 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 10-14 

6257/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/382 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 38-40 

6481/15 

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 2015/376 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για την 
εφαρμογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 204/2011 του Συμβουλίου σχετικά 
με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 15-16 

6483/15 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/374 του Συμβουλίου της 6ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (EE) αριθ. 204/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
ΕΕ L 64, 7.3.2015, σ. 8-9 

6485/15 

3374η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ) που 
πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 9 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 15/2014 του Ελεγκτικού Συνεδρίου «Το 
Ταμείο Εξωτερικών Συνόρων προώθησε τη χρηματοδοτική αλληλεγγύη, αλλά απαιτείται καλύτερη 
μέτρηση των αποτελεσμάτων και ενίσχυση της προστιθέμενης αξίας της ΕΕ» 

5688/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/468 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση 
σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη 
συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2013/007 
BE/Hainaut steel (Duferco-NLMK), από το Βέλγιο) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 52–53 

6339/15 
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Απόφαση (ΕΕ) 2015/471 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11 Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/011 BE/Caterpillar, από το Βέλγιο) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 58-59 

6338/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/472 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/012 BE/ArcelorMittal, από το Βέλγιο) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 60-61 

6340/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/473 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/014 DE/Aleo Solar, από τη Γερμανία) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 62-63 

6341/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/469 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 
όσον αφορά την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, 
σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη 
συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2013/009 
PL/Zachem, από την Πολωνία) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 54-55 

6342/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/470 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, 
σύμφωνα με το σημείο 13 της διοργανικής συμφωνίας της 2ας Δεκεμβρίου 2013 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη 
συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2013/011 
BE/Saint-Gobain Sekurit, από το Βέλγιο) 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 56-57 

6343/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ετήσια Επισκόπηση της Ανάπτυξης 2015 και Κοινή Έκθεση 
για την Απασχόληση: πολιτική καθοδήγηση για την πολιτική απασχόλησης και την κοινωνική πολιτική 

7007/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα τη μετάβαση σε αγορές εργασίας χωρίς αποκλεισμούς 7017/15 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ένα στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την υγεία και την 
ασφάλεια στην εργασία για την περίοδο 2014-2020: Προσαρμογή σε νέες προκλήσεις 

7013/15 

3375η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) που 
πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 10 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με το κοινό φόρουμ της ΕΕ 
για τον καθορισμό των τιμών μεταβίβασης 

5967/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/431 του Συμβουλίου της 10ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της απόφασης 
1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά τους 
εξωτερικούς ελεγκτές της Lietuvos bankas 
ΕΕ L 70, 14.3.2015, σ. 45–46 

6178/15 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη δημοσιοποίηση των διαπραγματευτικών οδηγιών σχετικά με τη 
Συμφωνία για τις συναλλαγές στον τομέα των υπηρεσιών (TISA) 

6828/15 

Δήλωση του Συμβουλίου 
Το Συμβούλιο, αφού εξέτασε προσεκτικά τις διαπραγματευτικές οδηγίες για τη συμφωνία για τις συναλλαγές στον τομέα των υπηρεσιών (TiSA), είναι 
της άποψης ότι η δημοσιοποίηση των διαπραγματευτικών οδηγιών δεν θα έχει αντίκτυπο στην ικανότητα της ΕΕ να διαπραγματευθεί αποτελεσματικά 
και δεν θα υπονομεύσει τη διαπραγματευτική θέση της ΕΕ σε αυτές τις συγκεκριμένες διαπραγματεύσεις. Επιπλέον, στην προκειμένη περίπτωση, το 
Συμβούλιο θεωρεί ότι η κοινοποίηση δεν θα βλάψει το δημόσιο συμφέρον όσον αφορά τις διεθνείς σχέσεις, ούτε τη διαδικασία λήψεως αποφάσεων 
του Συμβουλίου. 
Το Συμβούλιο υπενθυμίζει ότι η διαπραγμάτευση διεθνών συμφωνιών δικαιολογεί ένα ορισμένο επίπεδο εμπιστευτικότητας προκειμένου να 
διασφαλίζεται η αποτελεσματικότητα των διαπραγματεύσεων. Κατά συνέπεια, οι διαπραγματευτικές οδηγίες θα πρέπει, καταρχήν, να εξακολουθούν 
να μην εμπίπτουν στο δημόσιο χώρο. Οιαδήποτε τυχόν μελλοντική πρόταση περί δημοσιοποίησης των διαπραγματευτικών οδηγιών θα πρέπει 
επομένως να διατυπωθεί μετά από προσεκτική ανάλυση, βάσει των εκάστοτε συγκεκριμένων πραγματικών γεγονότων και επιχειρημάτων, σύμφωνα με 
τις κατευθυντήριες γραμμές του Συμβουλίου για τον υποχαρακτηρισμό ή αποχαρακτηρισμό εγγράφων του Συμβουλίου, ενώ σε καμία περίπτωση δεν 
θα πρέπει να θεωρηθεί ως προηγούμενο για το μέλλον. 

Σύσταση του Συμβουλίου προκειμένου να τερματιστεί η κατάσταση υπερβολικού δημοσιονομικού 
ελλείμματος στη Γαλλία 

6704/15 
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3376η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) που πραγματοποιήθηκε στις 
Βρυξέλλες στις 12 και 13 Μαρτίου 2015 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ  ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Θέση (ΕΕ) αριθ. 7/2015 του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της 
έκδοσης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί 
των διαδικασιών αφερεγγυότητας (αναδιατύπωση). 
ΕΕ C 141, 28.4.2015, σ. 1–54 

16636/14 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
πλην: 
Δεν συμμετέχουν: ΔΑ 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη μέριμνα για τα άτομα με αναπηρία στο πλαίσιο της 
διαχείρισης καταστροφών  

6450/15 

3377η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ) που πραγματοποιήθηκε 
στις Βρυξέλλες στις 12 και 13 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/432 του Συμβουλίου της 13ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή 
απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
ΕΕ L 70, 14.3.2015, σ. 47-57 

6455/15 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/427 του Συμβουλίου της 13ης Μαρτίου 2015 για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις 
που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της 
Ουκρανίας 
ΕΕ L 70, 14.3.2015, σ. 1-11 

6456/15 
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3378η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ) που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 16 Μαρτίου 
2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΕΕ) 2015/642 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 15ης Απριλίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/015 GR/Attica publishing activities, από την Ελλάδα) 
ΕΕ L 106, 24.4.2015, σ. 25–26 

6491/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/644 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 15ης Απριλίου 2015 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/018 GR/Attica broadcasting, από την Ελλάδα) 
ΕΕ L 106, 24.4.2015, σ. 29-30 

6492/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/643 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 15ης Απριλίου 2015 
για κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2014/016 IE/Lufthansa Technik, από την Ιρλανδία) 
ΕΕ L 106, 24.4.2015, σ. 27-28 

6493/15 

3379η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) η οποία πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 16 
Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρόκειται να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Συμβούλιο Σύνδεσης που συγκροτήθηκε με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενεργείας και των κρατών μελών τους, 
αφενός, και της Ουκρανίας, αφετέρου, όσον αφορά την έκδοση σύστασης για την εφαρμογή της 
ατζέντας σύνδεσης ΕΕ-Ουκρανίας  

6411/15 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση που πρόκειται να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συνεστήθη με την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Τυνησίας, αφετέρου, όσον αφορά την έκδοση σύστασης που θέτει σε εφαρμογή το σχέδιο δράσης ΕΕ-
Τυνησίας (2013-2017) στο πλαίσιο της προνομιακής εταιρικής σχέσης 

6529/15 
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Απόφαση του Συμβουλίου για την έναρξη διαπραγματεύσεων με σκοπό τη σύναψη συμφωνίας πλαισίου 
σχετικά με τη συνεργασία μεταξύ των Ηνωμένων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένωσης στα πλαίσια των 
αντιστοίχων τους επιχειρήσεων διαχείρισης κρίσεων 

13025/14 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/441 του Συμβουλίου της 16ης Μαρτίου 2015 σχετικά με την τροποποίηση 
και την επέκταση της απόφασης 2010/96/ΚΕΠΠΑ για στρατιωτική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
που θα συμβάλει στην εκπαίδευση των σομαλικών δυνάμεων ασφαλείας 
ΕΕ L 72, 17.3.2015, σ. 37-38 

5875/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/440 του Συμβουλίου της 16ης Μαρτίου 2015 για την παράταση της εντολής 
καθηκόντων του Ειδικού Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Κέρας της Αφρικής 
ΕΕ L 72, 17.3.2015, σ. 32-36 

5722/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/439 του Συμβουλίου της 16ης Μαρτίου 2015 για την παράταση της εντολής 
του Ειδικού Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Σαχέλ 
ΕΕ L 72, 17.3.2015, σ. 27-31 

5717/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 6990/15 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την περιφερειακή στρατηγική της ΕΕ για τη Συρία και το Ιράκ, 
καθώς και για την απειλή του ISIL/DA’ESH 

7247/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/442 του Συμβουλίου της 16ης Μαρτίου 2015 για την έναρξη της 
συμβουλευτικής στρατιωτικής αποστολής ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία (EUMAM RCA) και την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/78 
ΕΕ L 72, 17.3.2015, σ. 39-40 

5919/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/659 του Συμβουλίου της 16ης Μαρτίου 2015 για την υπογραφή και τη 
σύναψη εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης συμφωνίας υπό μορφήν ανταλλαγής επιστολών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας όσον αφορά το καθεστώς στην 
Κεντροαφρικανική Δημοκρατία της συμβουλευτικής στρατιωτικής αποστολής ΚΕΠΠΑ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία (EUMAM RCA) 
ΕΕ L 108, 28.4.2015, σ. 1–2 

6607/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πολιτική κατάσταση στο Μπουρούντι εντός του προεκλογικού 
πλαισίου 

7170/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Σχέδιο δράσης για τον Κόλπο της Γουινέας, 2015-2020 7168/15 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Μάλι 7203/15 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον ιό Ebola 7200/15 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λιβύη 7241/15 
3380η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) η οποία πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 17 
Μαρτίου 2015 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ  ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 
ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2015/496 του Συμβουλίου της 17ης Μαρτίου 2015 για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ, Ευρατόμ) αριθ. 354/83, σχετικά με την 
κατάθεση των ιστορικών αρχείων των θεσμικών οργάνων στο Ευρωπαϊκό 
Πανεπιστημιακό Ινστιτούτο της Φλωρεντίας 
ΕΕ L 79, 25.3.2015, σ. 1–5 

6867/13 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/457 του Συμβουλίου της 17ης Μαρτίου 2015 
σχετικά με την κατάργηση της απόφασης 2007/124/ΕΚ, Ευρατόμ για τη 
θέσπιση, κατά την περίοδο 2007 έως 2013, του ειδικού προγράμματος 
«Πρόληψη, ετοιμότητα και διαχείριση των συνεπειών της τρομοκρατίας και 
άλλων κινδύνων που συνδέονται με την ασφάλεια», ως μέρος του γενικού 
προγράμματος «Ασφάλεια και προστασία των ελευθεριών» 
ΕΕ L 76, 20.3.2015, σ. 1-2 

15187/13 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΕΕ) 2015/493 του Συμβουλίου της 17ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της απόφασης 
1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά τον 
εξωτερικό ελεγκτή της Lietuvos bankas 
ΕΕ L 78, 24.3.2015, σ. 16–17 

6104/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 21/2014 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου: «Χρηματοδοτούμενες από την ΕΕ αερολιμενικές υποδομές: περιορισμένη η αποδοτικότητα 
των σχετικών δαπανών» 

6784/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 19/2014 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου: «Προενταξιακή βοήθεια της ΕΕ στη Σερβία» 

6934/15 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου 6308/15 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προετοιμασία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 19ης-20ής 
Μαρτίου 2015) 

5498/15 

Γραπτές διαδικασίες περατωθείσες στις 20 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/485 του Συμβουλίου της 20ής Μαρτίου 2015 για την παράταση της εντολής 
του ειδικού εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Κοσσυφοπέδιο 
ΕΕ L 77, 21.3.2015, σ. 12–15 

5724/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/486 του Συμβουλίου της 20ής Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και 
φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο 
ΕΕ L 77, 21.3.2015, σ. 16-16 

6862/15 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/487 του Συμβουλίου της 20ής Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 
ΕΕ L 77, 21.3.2015, σ. 17-17 

7095/15 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 24 Μαρτίου 2015 
ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/541 του Συμβουλίου της 24ης Μαρτίου 2015 για την κατάργηση της απόφασης 
2011/492/ΕΕ σχετικά με την ολοκλήρωση των διαβουλεύσεων με τη Δημοκρατία της Γουινέας-
Μπισάου βάσει του άρθρου 96 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΕ 
ΕΕ L 88, 1.4.2015, σ. 13–15 

6866/15 
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 25 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ  ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/523 του Συμβουλίου της 25ης Μαρτίου 2015 για την τροποποίηση των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 43/2014 και 2015/104 όσον αφορά ορισμένες αλιευτικές δυνατότητες 
ΕΕ L 84, 28.3.2015, σ. 1–21 

7069/15 

Γραπτές διαδικασίες περατωθείσες στις 26 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/521 του Συμβουλίου της 26ης Μαρτίου 2015 σχετικά με την ενημέρωση και 
τροποποίηση του καταλόγου προσώπων, ομάδων και οντοτήτων που υπάγονται στα άρθρα 2, 3 και 4 
της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και για την κατάργηση της απόφασης 2014/483/ΚΕΠΠΑ 
ΕΕ L 82, 27.3.2015, σ. 107-110 

6306/15 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/513 του Συμβουλίου της 26ης Μαρτίου 2015 σχετικά με την 
εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 790/2014 
ΕΕ L 82, 27.3.2015, σ. 1-4 

6307/15 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 27 Μαρτίου 2015 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ/ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/528 του Συμβουλίου της 27ης Μαρτίου 2015 για τη δημιουργία μηχανισμού 
διαχείρισης της χρηματοδότησης των κοινών εξόδων των επιχειρήσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης που 
έχουν στρατιωτικές συνέπειες ή συνέπειες στον τομέα της άμυνας (Athena) και την κατάργηση της 
απόφασης 2011/871/ΚΕΠΠΑ 
ΕΕ L 84, 28.3.2015, σ. 39-63 

14107/14 



 

 

10098/15   ΚΚ/γπ 27 
 DG F 2C  EL 
 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 31 Μαρτίου 2015 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ  ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Απόφαση (ΕΕ) 2015/601 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
της 15ης Απριλίου 2015 για τη χορήγηση μακροοικονομικής χρηματοδοτικής 
συνδρομής στην Ουκρανία 
ΕΕ L 100, 17.4.2015, σ. 1–7 

10/15 Ειδική 
πλειοψηφία 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση του Συμβουλίου 
Προκειμένου να αντικατοπτριστεί η ύψιστη σημασία της υποστήριξης των προσπαθειών της διεθνούς κοινότητας και των διεθνών χρηματοπιστωτικών 
ιδρυμάτων όσον αφορά πακέτο διεθνούς βοήθειας για την αντιμετώπιση των περαιτέρω χρηματοδοτικών αναγκών της Ουκρανίας, 
συμπεριλαμβανομένης της συνολικής συνεισφοράς της ΕΕ, την οποία το Συμβούλιο εκτιμά επί του παρόντος σε 2,5 δισ. ευρώ, και υπό τον όρο της 
σαφούς δέσμευσης της Ουκρανίας για μεταρρυθμίσεις, το Συμβούλιο καλεί την Επιτροπή να προτείνει, σε εύθετο χρόνο, περαιτέρω μακροοικονομική 
χρηματοδοτική συνδρομή προς την Ουκρανία, με σκοπό την περαιτέρω διευκόλυνση και στήριξη της διαδικασίας μεταρρυθμίσεων στην Ουκρανία.  

Δήλωση της Σουηδίας 
Μονομερής δήλωση της Σουηδίας για τη δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με την απόφαση του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη χορήγηση 
μακροοικονομικής χρηματοδοτικής συνδρομής προς την Ουκρανία 

Με τη βοήθεια της ΕΕ και της διεθνούς κοινότητας, η Ουκρανία έχει τη δυνατότητα να θέσει μεσοπρόθεσμα θεμέλια για σταθερότητα και ανάπτυξη. 
Ως εκ τούτου, η Σουηδία στηρίζει σθεναρά την τρίτη μακροοικονομική χρηματοδοτική συνδρομή ύψους 1,8 δισ. ευρώ και τη δήλωση με την οποία 
καλείται η Επιτροπή να προτείνει, σε εύθετο χρόνο, περαιτέρω μακροοικονομική χρηματοδοτική συνδρομή προς την Ουκρανία. Ωστόσο, τυχόν 
πρόσθετη ΜΧΣ, πάνω από 1,8 δισ. ευρώ, θα πρέπει να χρηματοδοτηθεί μέσω ανακατανομής εντός του προϋπολογισμού της ΕΕ. 

Δήλωση του Λουξεμβούργου 
Το Λουξεμβούργο αποδέχεται τη δήλωση σχετικά με τη μακροοικονομική χρηματοδοτική συνδρομή προς την Ουκρανία. Κατά την άποψη του 
Λουξεμβούργου, η εν λόγω δήλωση δεν μπορεί να θεωρηθεί ως απόφαση για αύξηση του συνολικού ποσού της μακροοικονομικής χρηματοδοτικής 
συνδρομής προς την Ουκρανία στα 2,5 δισ. ευρώ. Στο πλαίσιο αυτό, το Λουξεμβούργο θα συνεχίσει να παρακολουθεί με προσοχή την πορεία των 
διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων στην Ουκρανία και τη συμμόρφωση με τις προϋποθέσεις για τη χορήγηση της εν λόγω συνδρομής. 

 


